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ŽIADOSŤ O NENÁVRATNÝ FINANČNÝ PRÍSPEVOK Z PROGRAMU 
ROZVOJA VIDIEKA SR 2014 – 2022 PRE: 

 

OPATRENIE: 1 – Prenos znalostí a informačné akcie 

PODOPATRENIE: 1.2 – Podpora na demonštračné činnosti a 
informačné akcie 

 68/PRV/2023 

A. ŽIADATEĽ 

1. Informácie o žiadateľovi 

Obchodné meno  

Právna forma Vyberte položku. 

Sídlo právnickej 
osoby/Adresa trvalého 
bydliska fyzickej osoby 

Obec (mesto)  

Ulica  Číslo  

PSČ  

IČO  DIČ  IČ-DPH  

Právnická osoba  ☐ Fyzická osoba  ☐ 

Platca DPH ☐  áno ☐  nie Rodné číslo  

Forma účtovníctva ☐  jednoduché ☐  podvojné 

SK NACE 1  

Druh vlastníctva  

Štatutárny zástupca organizácie 

Meno Priezvisko Rodné číslo Miesto narodenia 

    

Kontaktné údaje žiadateľa 

Tel. č.  Fax č.  

e-mail  

Názov banky  

IBAN                         

Kontaktná osoba pre 
projekt 

Meno a priezvisko  

Tel. č.  Fax č.  

e-mail  

2. Výška žiadaného finančného príspevku2 

Por. číslo Rozdelenie oprávnených výdavkov 
% z oprávnených 

výdavkov 
Rozpočet v EUR 

1.  Oprávnené výdavky  x  

2.  Požadovaná výška finančného príspevku  x  

3.  Vlastné zdroje (3=1-2) x  

4.  
Ostatné výdavky na projekt nezahrnuté v bode 1 
(neoprávnené výdavky) 

x  
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5.  Celkový objem výdavkov na projekt (5=1+2+4) x  

Menej rozvinuté regióny3   ☐ Ostatné regióny4   ☐ 

4. Spôsob financovania 

Refundácia  ☐  
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B. PROJEKT 

1. Názov projektu 

 

2. Priradenie projektu k programovej štruktúre 

 

Názov programu Program rozvoja vidieka SR 2014 – 2022 

Číslo opatrenia 1 

Názov opatrenia Prenos znalostí a informačné akcie 

Podopatrenie 1.2 – Podpora na demonštračné činnosti a informačné akcie 

  

Oblasti zamerania aktivít Fokusová oblasť  

 Oblasti zamerania aktivít informačného a/alebo demonštračného podujatia 

☐ 

1. oblasť aplikácie spoločnej poľnohospodárskej politiky – 
nastavenie systému, podpory, kritériá, podmienky, kontrola, 
autorizácia, platby, previazanosť na národné podpory a štátnu 
pomoc podpory 

3A Zvýšenie konkurencieschopnosti 
prvovýrobcov prostredníctvom ich lepšej 
integrácie do poľnohospodársko-
potravinového reťazca pomocou 
systémov kvality, pridávania hodnoty 
poľnohospodárskym produktom, 
propagácie na miestnych trhoch a v 
krátkych dodávateľských reťazcoch, 
skupín a organizácií výrobcov a 
medziodvetvových organizácií 

☐ 2. oblasť ekologického poľnohospodárstva  

P4 Obnova, zachovanie a posilnenie 
ekosystémov, ktoré súvisia s 
poľnohospodárstvom a lesným 
hospodárstvom 

☐ 
3. oblasť znižovania znečistenia jednotlivých zložiek životného 

prostredia – ovzdušie, voda, pôda, klíma ako aj biodiverzita  

P4 Obnova, zachovanie a posilnenie 
ekosystémov, ktoré súvisia s 
poľnohospodárstvom a lesným 
hospodárstvom 

☐ 
4. oblasť hospodárenia s vodou na poľnohospodárskej pôde – 

protierózne a protipovodňové opatrenia  
4C Predchádzanie erózii pôdy a zlepšenie 
jej obhospodarovania 

☐ 
5. oblasť so zameraním na zvýšenie záujmu o hospodárenie v 

uvedených oblastiach s dôrazom na kompenzačné platby v 
územiach NATURA 2000  

4A Obnova, zachovanie a zvýšenie 
biologickej diverzity vrátane na územiach 
sústavy Natura 2000 a v oblastiach s 
prírodnými alebo inými osobitnými 
obmedzeniami a poľnohospodárskej 
činnosti v územiach s vysokou prírodnou 
hodnotou a obnova, zachovanie ako aj 
zlepšenie stavu krajinných oblastí Európy 

☐ 
6. oblasť aplikácie hnojív a pesticídov do pôdy – smernice a 

nariadenia na ich aplikáciu  

4B Zlepšenie vodného hospodárstva 
vrátane riadenia používania hnojív a 
pesticídov 

☐ 
7. oblasť zameraná na protieróznu ochranu a ochranu proti 

degradácii pôdy vrátane starostlivosti o TTP  
4C Predchádzanie erózii pôdy a zlepšenie 
jej obhospodarovania 

☐ 

8. oblasť zamerania na energetickú efektívnosť v 
pôdohospodárstve – efektívne tepelné hospodárstvo s 
udržateľným využitím obnoviteľných zdrojov energie, ktoré je 
podnik schopný produkovať  

5C Uľahčenie dodávok a využívania 
obnoviteľných zdrojov energie, 
vedľajších produktov, odpadov, zvyškov a 
iných nepotravinových surovín na účely 
bioekonomiky 

☐ 9. Využitie minimalizačných technológií pri osevných postupoch  

2A zlepšenie hospodárskeho výkonu 
všetkých poľnohospodárskych podnikov 
a uľahčenie reštrukturalizácie a 
modernizácie poľnohospodárskych 
podnikov, najmä na účely zvýšenia ich 
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účasti na trhu, zamerania na trh a 
poľnohospodárskej diverzifikácie 

☐ 
10. oblasť výroby elektrickej energie a tepla s využitím vedľajších 

produktov, zvyškov a iných nepotravinových surovín  

5C Uľahčenie dodávok a využívania 
obnoviteľných zdrojov energie, 
vedľajších produktov, odpadov, zvyškov a 
iných nepotravinových surovín na účely 
bioekonomiky 

☐ 
11. oblasť manipulácie, uskladňovania a aplikácie organických 

hnojív, exkrementov hospodárskych zvierat s dôrazom na 
minimalizáciu úniku skleníkových plynov  

5D Zníženie emisií skleníkových plynov a 
amoniaku z poľnohospodárstva 

☐ 
12. oblasť inovácií – zavádzanie nových chovateľských, 

pestovateľských a spracovateľských postupov a technológií  

3A Zvýšenie konkurencieschopnosti 
prvovýrobcov prostredníctvom ich lepšej 
integrácie do poľnohospodársko-
potravinového reťazca pomocou 
systémov kvality, pridávania hodnoty 
poľnohospodárskym produktom, 
propagácie na miestnych trhoch a v 
krátkych dodávateľských reťazcoch, 
skupín a organizácií výrobcov a 
medziodvetvových organizácií 

☐ 
13. oblasť legislatívy, výroby, spracovania a predaja produktov – 

informovanie zamerané na začínajúcich poľnohospodárov a 
mladých poľnohospodárov  

2B Uľahčenie vstupu poľnohospodárov s 
primeranými zručnosťami do odvetvia 
poľnohospodárstva, a najmä generačnej 
výmeny 

☐ 
14. oblasť efektívneho riadenia podniku – ekonomika, financie, 

obchod  

2A Zlepšenie hospodárskeho výkonu 
všetkých poľnohospodárskych podnikov 
a uľahčenie reštrukturalizácie a 
modernizácie poľnohospodárskych 
podnikov, najmä na účely zvýšenia ich 
účasti na trhu, zamerania na trh a 
poľnohospodárskej diverzifikácie 

☐ 
15. oblasť reštrukturalizácie výroby so zameraním na výrobu 

produktov s vyššou pridanou hodnotou a ich umiestnenie na 
trhoch  

2A Zlepšenie hospodárskeho výkonu 
všetkých poľnohospodárskych podnikov 
a uľahčenie reštrukturalizácie a 
modernizácie poľnohospodárskych 
podnikov, najmä na účely zvýšenia ich 
účasti na trhu, zamerania na trh a 
poľnohospodárskej diverzifikácie 

☐ 
16. oblasť spracovania vlastných produktov, marketingu a predaja 

konečnému spotrebiteľovi  

3A Zvýšenie konkurencieschopnosti 
prvovýrobcov prostredníctvom ich lepšej 
integrácie do poľnohospodársko-
potravinového reťazca pomocou 
systémov kvality, pridávania hodnoty 
poľnohospodárskym produktom, 
propagácie na miestnych trhoch a v 
krátkych dodávateľských reťazcoch, 
skupín a organizácií výrobcov a 
medziodvetvových organizácií 

☐ 
17. oblasť výroby tradičných regionálnych produktov s dôrazom 

na tvorbu nových pracovných miest  

6A Uľahčenie diverzifikácie, zakladania a 
rozvoja malých podnikov ako aj 
vytvárania pracovných miest 

☐ 18. oblasť posilnenia biodiverzity, preventívnych, ochranných 
a environmentálnych opatrení v rámci poľnohospodárstva  

3B Podpora riadenia rizík 
poľnohospodárskych podnikov a ich 
predchádzania 

☐ P4-pôda 

☐ 

19. oblasť informovania aktívne pracujúcich občanov 
marginalizovaných skupín, vrátane MRK prostredníctvom 
kurzov zameraných na nadobudnutie zručností v rastlinnej a 
živočíšnej výrobe  

6A Uľahčenie diverzifikácie, zakladania a 
rozvoja malých podnikov ako aj 
vytvárania pracovných miest 

☐ 
20. oblasť využívania obnoviteľných zdrojov energie v 

poľnohospodárstve, pri spracovaní produktov, na vidieku  
5C Uľahčenie dodávok a využívania 
obnoviteľných zdrojov energie, 
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vedľajších produktov, odpadov, zvyškov a 
iných nepotravinových surovín na účely 
bioekonomiky 

☐ 21. oblasť zadržiavania vody v krajine  
5A Zvýšenie efektívnosti využívania vody 
v poľnohospodárstve 

☐ 22. oblasť hospodárenia s pôdou prospešného pre krajinu a klímu  

4A Obnova, zachovanie a zvýšenie 
biologickej diverzity vrátane na územiach 
sústavy Natura 2000 a v oblastiach s 
prírodnými alebo inými osobitnými 
obmedzeniami a v poľnohospodárskej 
činnosti s vysokou prírodnou hodnotou a 
obnova, zachovanie ako aj zlepšenie 
stavu krajinných oblastí Európy 

☐ 23. oblasť riešení pre adaptáciu na klimatickú zmenu   

P5 Propagácia efektívneho využívania 
zdrojov a podpora prechodu na 
nízkouhlíkové hospodárstvo odolné voči 
zmene klímy v odvetví 
poľnohospodárstva, potravinárstva a 
lesného hospodárstva 

☐ 24. oblasť udržateľného využívania prírodných zdrojov  

4A Obnova, zachovanie a zvýšenie 
biologickej diverzity vrátane na územiach 
sústavy Natura 2000 a v oblastiach s 
prírodnými alebo inými osobitnými 
obmedzeniami a v poľnohospodárskej 
činnosti s vysokou prírodnou hodnotou a 
obnova, zachovanie ako aj zlepšenie 
stavu krajinných oblastí Európy 

☐ 
25. oblasť ochrany životného prostredia, environmentálneho 

vzdelávania a budovania povedomia  

4A Obnova, zachovanie a zvýšenie 
biologickej diverzity vrátane na územiach 
sústavy Natura 2000 a v oblastiach s 
prírodnými alebo inými osobitnými 
obmedzeniami a v poľnohospodárskej 
činnosti s vysokou prírodnou hodnotou a 
obnova, zachovanie ako aj zlepšenie 
stavu krajinných oblastí Európy 

☐ 
26. oblasť udržateľného nízko-uhlíkového a obehového 

biohospodárstva  

P5 Propagácia efektívneho využívania 
zdrojov a podpora prechodu na 
nízkouhlíkové hospodárstvo odolné voči 
zmene klímy v odvetví 
poľnohospodárstva, potravinárstva a 
lesného hospodárstva 

☐ 
27. oblasť multifunkčného a klimaticky odolného 

poľnohospodárstva  

P4 Obnova, zachovanie a posilnenie 
ekosystémov, ktoré súvisia s 
poľnohospodárstvom a lesným 
hospodárstvom 

☐ 28. oblasť digitalizácie poľnohospodárstva  

2A zlepšenie hospodárskeho výkonu 
všetkých poľnohospodárskych podnikov 
a uľahčenie reštrukturalizácie a 
modernizácie poľnohospodárskych 
podnikov, najmä na účely zvýšenia ich 
účasti na trhu, zamerania na trh a 
poľnohospodárskej diverzifikácie 

☐ 29. oblasť precízneho poľnohospodárstva  

2A zlepšenie hospodárskeho výkonu 
všetkých poľnohospodárskych podnikov 
a uľahčenie reštrukturalizácie a 
modernizácie poľnohospodárskych 
podnikov, najmä na účely zvýšenia ich 
účasti na trhu, zamerania na trh a 
poľnohospodárskej diverzifikácie 

☐ 30. oblasť sociálneho poľnohospodárstva  

2A zlepšenie hospodárskeho výkonu 
všetkých poľnohospodárskych podnikov 
a uľahčenie reštrukturalizácie a 
modernizácie poľnohospodárskych 
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podnikov, najmä na účely zvýšenia ich 
účasti na trhu, zamerania na trh a 
poľnohospodárskej diverzifikácie 

☐ 31. oblasť tvorby flexibilných foriem práce v pôdohospodárstve  

2A zlepšenie hospodárskeho výkonu 
všetkých poľnohospodárskych podnikov 
a uľahčenie reštrukturalizácie a 
modernizácie poľnohospodárskych 
podnikov, najmä na účely zvýšenia ich 
účasti na trhu, zamerania na trh a 
poľnohospodárskej diverzifikácie 

☐ 
32. oblasť zvýšenia konkurencieschopnosti poľnohospodárskych a 

potravinárskych podnikov prostredníctvom zavádzania 
technologických a netechnologických inovácií  

1A Podpora inovácie, spolupráce a 
rozvoja vedomostnej základne vo 
vidieckych oblastiach 

☐ 
33. oblasť výroby elektrickej energie a tepla s využitím vedľajších 

produktov, zvyškov a iných nepotravinových surovín  

5C Uľahčenie dodávok a využívania 
obnoviteľných zdrojov energie, 
vedľajších produktov, odpadov, zvyškov a 
iných nepotravinových surovín na účely 
bioekonomiky 

☐ 34. oblasť dobrých životných podmienky zvierat  

2A zlepšenie hospodárskeho výkonu 
všetkých poľnohospodárskych podnikov 
a uľahčenie reštrukturalizácie a 
modernizácie poľnohospodárskych 
podnikov, najmä na účely zvýšenia ich 
účasti na trhu, zamerania na trh a 
poľnohospodárskej diverzifikácie 

☐ 35. oblasť podpory vzniku odbytových organizácii výrobcov  

2A zlepšenie hospodárskeho výkonu 
všetkých poľnohospodárskych podnikov 
a uľahčenie reštrukturalizácie a 
modernizácie poľnohospodárskych 
podnikov, najmä na účely zvýšenia ich 
účasti na trhu, zamerania na trh a 
poľnohospodárskej diverzifikácie 

☐ 
36. oblasť sieťovania a spolupráce v lokálnych produkčných 

reťazcoch  

3A Zvýšenie konkurencieschopnosti 
prvovýrobcov prostredníctvom ich lepšej 
integrácie do poľnohospodársko-
potravinového reťazca pomocou 
systémov kvality, pridávania hodnoty 
poľnohospodárskym produktom, 
propagácie na miestnych trhoch a v 
krátkych dodávateľských reťazcoch, 
skupín a organizácií výrobcov a 
medziodvetvových organizácií 

☐ 
37. oblasť možnosti začatia a rozvíjania podnikania žien 

v poľnohospodárstve  

2B uľahčenie vstupu poľnohospodárov s 
primeranými zručnosťami do odvetvia 
poľnohospodárstva, a najmä generačnej 
výmeny 

☐ 38. oblasť zdravej výživy  

3A Zvýšenie konkurencieschopnosti 
prvovýrobcov prostredníctvom ich lepšej 
integrácie do poľnohospodársko-
potravinového reťazca pomocou 
systémov kvality, pridávania hodnoty 
poľnohospodárskym produktom, 
propagácie na miestnych trhoch a v 
krátkych dodávateľských reťazcoch, 
skupín a organizácií výrobcov a 
medziodvetvových organizácií 

☐ 39. oblasť generačnej výmeny v pôdohospodárstve  

2B uľahčenie vstupu poľnohospodárov s 
primeranými zručnosťami do odvetvia 
poľnohospodárstva, a najmä generačnej 
výmeny 

☐ 40. oblasť zlepšenia stavu biotopov NATURA 2000  
4A Obnova, zachovanie a zvýšenie 
biologickej diverzity vrátane na územiach 
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sústavy Natura 2000 a v oblastiach s 
prírodnými alebo inými osobitnými 
obmedzeniami a poľnohospodárskej 
činnosti v územiach s vysokou prírodnou 
hodnotou a obnova, zachovanie ako aj 
zlepšenie stavu krajinných oblastí Európy 

☐ 41. oblasť výsledkov projektov operačných skupín EIP  

3A Zvýšenie konkurencieschopnosti 
prvovýrobcov prostredníctvom ich lepšej 
integrácie do poľnohospodársko-
potravinového reťazca pomocou 
systémov kvality, pridávania hodnoty 
poľnohospodárskym produktom, 
propagácie na miestnych trhoch a v 
krátkych dodávateľských reťazcoch, 
skupín a organizácií výrobcov a 
medziodvetvových organizácií 

3. Časový predpoklad realizácie projektu 

Predpokladaný začiatok realizácie projektu Kliknutím zadáte dátum. 

Predpokladané ukončenie realizácie projektu Kliknutím zadáte dátum. 

4. Miesto realizácie projektu5 

VÚC (kraj) Okres Obec 

    

5. Ciele projektu6 

 

6. Predmet projektu 

 

7. Údaje o projekte 

Personálna štruktúra (lektor, koordinátor vzdelávacej aktivity (projektový manažér), administratívny pracovník 

 

História žiadateľa 

Počet rokov v poskytovaní vzdelávania7  

Počet oblastí informačného a/alebo demonštračného podujatia v projekte  

Deklarovaný počet účastníkov informačného a/alebo demonštračného 
podujatia  

 

Uplatnenie paušálu Vyberte položku. 

Bol realizovaný prieskum dopytu oblasti zamerania aktivity Vyberte položku. 

Popis prieskumu dopytu  

Počet lektorov  

Druh lektorov Vyberte položku. 

Zoznam lektorov  

Meno a priezvisko lektora Dosiahnuté vzdelanie Dĺžka praxe Oblasť 
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Skúsenosti s organizáciou s organizáciou demonštračných aktivít/ informačných 
akcií  

Vyberte položku. 

Popis skúsenosti organizáciou s organizáciou demonštračných aktivít/ informačných akcií 

Aktivita je realizovaná formou „demonštračnej farmy“ Vyberte položku. 

Popis realizácie formou „demonštračnej farmy“ 

Zameranie časového harmonogramu aktivity zameraný na inovácie, 
zavádzanie vedecky podložených, inovatívnych postupov výroby a/alebo 
spracovania do praxe 

Vyberte položku. 

Percentuálny podiel z časového harmonogramu aktivity  

Popis splnenia kritéria inovácie, zavádzanie vedecky podložených, inovatívnych postupov výroby a/alebo 
spracovania do praxe 

 

Akreditácia vzdelávacej aktivity  alebo jej časť zo strany Ministerstva 
školstva, vedy, výskumu a športu SR 

Vyberte položku. 

Číslo potvrdenia o akreditácii  

  

8. Splnenie všeobecných podmienok pre poskytnutie príspevku8 

Por. č. Podmienka 

1.  
Investície sa musia realizovať na území Slovenska.  

 

2.  

Žiadateľ nemá evidované nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a 
príspevkov na starobné dôchodkové poistenie.  
§ 8a  ods. 4 zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Splátkový kalendár potvrdený veriteľom sa akceptuje. 

 

3.  

Žiadateľ nie je v likvidácii (netýka sa  fyzických osôb uvedených  v § 2 odseku 2 písmena b), d) zákona 
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník); nie je voči nemu vedené konkurzné konanie; nie je v konkurze, 
v reštrukturalizácii a nebol voči nemu zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok 
majetku a neporušil v predchádzajúcich 3 rokoch zákaz nelegálneho zamestnávania.  
§ 8a  ods. 4 zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. V priebehu trvania zmluvy o poskytnutí NFP táto 
skutočnosť podlieha oznamovacej povinnosti prijímateľa voči poskytovateľovi. 

 

4.  

Žiadateľ nemá záväzky voči štátu po lehote splatnosti; voči žiadateľovi a na majetok, ktorý je 
predmetom projektu, nie je vedený výkon rozhodnutia, čo neplatí, v prípadoch ak:  
– je žiadateľom subjekt verejnej správy alebo 
– je žiadateľom štátny podnik alebo 
– je výkon rozhodnutia vedený na podiel v spoločnej nehnuteľnosti alebo na pozemok v spoločne 

obhospodarovanej nehnuteľnosti podľa zákona č. 97/2013 Z.z. o pozemkových spoločenstvách 
v znení neskorších predpisov. 

§ 8a  ods. 4 zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. V priebehu trvania zmluvy o poskytnutí NFP táto 
skutočnosť podlieha oznamovacej povinnosti prijímateľa voči poskytovateľovi. 
Podmienka sa netýka výkonu rozhodnutia voči členom riadiacich a dozorných orgánov žiadateľa, ale je 
relevantná vo vzťahu k subjektu žiadateľa. 
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5.  

Na operáciu1 možno poskytnúť podporu z jedného alebo viacerých EŠIF alebo z jedného alebo 
viacerých programov a z iných nástrojov EÚ za podmienky, že sa na výdavkovú položku, zahrnutú do 
žiadosti o platbu na úhradu jedným z EŠIF, neposkytla podpora z iného fondu alebo nástroja EÚ a SR, 
ani podpora z rovnakého fondu v rámci iného programu, ani podpora z rovnakého fondu v rámci 
toho istého programu, ani v rámci predchádzajúceho obdobia.  
V priebehu trvania zmluvy o poskytnutí NFP táto skutočnosť podlieha oznamovacej povinnosti 
prijímateľa voči poskytovateľovi.  
Čl. 65 ods. 11 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013, ktorým sa stanovujú 
spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, 
Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom 
a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho 
rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde 
a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006. 

 

6.  

Žiadateľ musí zabezpečiť hospodárnosť, efektívnosť a účinnosť použitia verejných prostriedkov.   
§ 19 ods. 3 zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

 

7.  

Operácie, ktoré budú financované z EPFRV, nesmú zahŕňať činnosti, ktoré boli súčasťou operácie, v 
prípade ktorej sa začalo alebo malo začať vymáhacie konanie v súlade s článkom 71 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 po premiestnení výrobnej činnosti mimo EÚ.  
V priebehu trvania zmluvy o poskytnutí NFP táto skutočnosť podlieha oznamovacej povinnosti 
prijímateľa voči poskytovateľovi. 

 

8.  

Žiadateľ, ani jeho štatutárny orgán, ani žiadny člen štatutárneho orgánu, ani prokurista/osoba 
splnomocnená zastupovať žiadateľa v konaní o ŽoNFP neboli právoplatne odsúdení za trestný čin 
korupcie, za trestný čin poškodzovania finančných záujmov EÚ, za trestný čin legalizácie príjmu 
z trestnej činnosti, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny alebo za 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe.  

Nariadenie Komisie (ES, Euratom) č. 1302/2008 zo 17. decembra 2008 o centrálnej databáze 
vylúčených subjektov (ďalej len „Nariadenie o CED“)2. 

 

9.  

Žiadateľ, ktorým je právnická osoba, nemá právoplatným rozsudkom uložený trest zákazu prijímať 
dotácie a/alebo subvencie, trest zákazu prijímať pomoc a podporu poskytovanú z fondov EÚ alebo 
trest zákazu činnosti vo verejnom obstarávaní podľa osobitného predpisu3. 

 

9. Splnenie výberových kritérií pre výber projektov9 

Por. č. Kritérium 

1.  

Projekt v súlade s identifikovanými potrebami a aspoň jednou fokusovou oblasťou daného opatrenia, 
pričom platí, že pokiaľ si žiadateľ zvolí fokusovú oblasť 3A, projekt sa musí týkať iba produktov, ktoré 
sú uvedené v prílohe I Zmluvy o fungovaní EÚ, ktorá tvorí prílohu výzvy.  

 

2.  
Poskytovateľ služieb prenosu vedomostí a zručností musí mať primerané kapacity v podobe 
kvalifikovaných zamestnancov alebo najatých lektorov v zmysle zákona č. 568/2009 Z. z. o celoživotnom 
vzdelávaní, tzn. musí spĺňať minimálne jednu z týchto požiadaviek: 

 
1 Pojem „operácia“ je definovaný v  čl. 2, ods.9 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 1303/2013, zo dňa 17.decembra 
2013 
2 Od 1. januára 2016 EDES databáza nahrádza Systém včasného varovania  (Early  Warning  System – EWS)  a  Centrálnu  
databázu  vylúčených  subjektov  (Central Exclusion Database – CED). 
3 Zákon 91/2016 Z.z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb. 
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a) vysokoškolské vzdelanie prvého alebo druhého stupňa v odbore vzdelávacieho programu, 

najmenej dva roky praxe v oblasti, ktorej sa vzdelávací projekt týka a preukázateľná 

lektorská spôsobilosť;4 

b) úplné stredné vzdelanie s maturitou v príslušnom odbore vzdelávacieho programu, 

najmenej dva roky praxe v oblasti, ktorej sa vzdelávací projekt týka a preukázateľná 

lektorská spôsobilosť; 

c) výučný list v príslušnom odbore vzdelávacieho programu, alebo osvedčenie o úplnej 
prípadne čiastočnej kvalifikácii v príslušnom odbore vzdelávacieho programu, najmenej 5 
rokov praxe, ktorej sa vzdelávací projekt týka a preukázateľná lektorská spôsobilosť. 

 

3.  

Musí byť zabezpečené pravidelné odborné vzdelávanie kapacít poskytovateľa služieb prenosu 
vedomostí a zručností, t.j. povinnosť absolvovať na pravidelnej báze vzdelávacie aktivity vo forme 
semináru, konferencie, školenia, kurzu, e-learningu a pod. orientované na predmetnú oblasť. 

 

4.  

Povinnosť publicity – minimálne 1 článok v tlačených/online médiách alebo propagačné video 
k projektu 

 

5.  

Účastníkmi vzdelávacích aktivít môžu byť len aktívni prípadne začínajúci poľnohospodári,  spracovatelia 
produktov poľnohospodárskej prvovýroby v pracovnoprávnom vzťahu a malé a stredné podniky vo 
vidieckych oblastiach. 

 

6.  

Podpora sa nevzťahuje na vzdelávacie programy, ktoré sú súčasťou bežných programov alebo systémov 
vzdelávania na stredoškolskej alebo vyššej úrovni 

 

10. Poskytnutá pomoc zo zdrojov EÚ alebo národných zdrojov: 

Kto poskytol pomoc Názov pomoci10 Rok Suma v tis. EUR11 

    

    

Ďalšie informácie o poskytnutej pomoci12 

 

 

  

 
4  Preukazovaním lektorskej spôsobilosti sa zabezpečuje kvalita vzdelávania. Splnenie stanovených podmienok sa preukazuje 

predložením životopisu vo formáte EUROPASS alebo jeho ekvivalentu, príslušným dokladom o vzdelaní (kópia dokladu o 
najvyššom dosiahnutom vzdelaní). Každý lektor predloží čestné vyhlásenie, že údaje, ktoré uvádza vo svojom životopise sú 
pravdivé. V prípade vysokoškolských pedagógov je možné spôsobilosť dokladať zo životopisu, prípadne z kópie zmluvy s 
univerzitou, kde je stanovená náplň práce. 
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C. PRÍLOHY PROJEKTU PRI PODANÍ ŽIADOSTI 

 

 
Názov prílohy 

 viacnásobná 
príloha 

1.  Tabuľková časť projektu 

Tabuľková časť projektu vo formáte Excel v 
elektronickej forme (Príloha č. 1 k ŽoNFP) 

povinná príloha vo 
formáte Excel 

nie 
Tabuľka č. 1 Oprávnené výdavky projektu  

Tabuľka č. 2 Intenzita pomoci 

Tabuľka č. 3 Časový harmonogram 
predkladania Žiadostí o platbu 

2.  Splnomocnenie 
Splnomocnenia osoby splnomocnenej 
zastupovať žiadateľa  

nepovinná príloha 
scan vo formáte 
PDF 

áno 

3.  Doklad o právnej subjektivite 

Doklad o právnej subjektivite  žiadateľa 
preukazujúci vznik a oprávnenosť právnickej 
osoby poskytovať vzdelávacie aktivity  – 
nepredkladá sa v prípade právnických osôb 
registrovaných v Obchodnom resp. 
Živnostenskom registri) ako sken originálu 

nepovinná príloha 
scan vo formáte 
PDF 

áno 

4.  Register trestov 

Údaje potrebné na vyžiadanie výpisu z 
registra trestov (príloha č. 2 ŽoNFP) v 
elektronickej forme ako sken podpísaného 
originálu alebo Výpis z registra trestov 
všetkých členov štatutárnych orgánov, 
prokuristov a osôb splnomocnených 
zastupovať žiadateľa v konaní o ŽoNFP v 
elektronickej forme ako sken originálu nie 
starší ako 1 mesiac ku dňu predloženia 
ŽoNFP) 

povinná príloha 
scan vo formáte 
PDF 

áno 

5.  Opis kalkulácie 
Rámcový opis kalkulácie na zabezpečenie 
školiacich priestorov, materiálov, nákladov 
na ubytovanie, občerstvenie  

povinná príloha 
scan vo formáte 
PDF 

áno 

6.  

Doklady o vzdelaní lektorov  

Doklady o vzdelaní lektorov 
vykonávajúcich predmetné vzdelávacie 
aktivity   

  

7.  
doklad o najvyššom dosiahnutom vzdelaní 
lektora ako sken originálu 

povinná príloha 
scan vo formáte 
PDF 

áno 

8.  
životopis lektora vo formáte EUROPASS 
alebo jeho ekvivalent ako sken podpísaného 
originálu 

povinná príloha 
scan vo formáte 
PDF 

áno 

9.  
čestné vyhlásenie lektora, že údaje, ktoré 
uvádza vo svojom životopise sú pravdivé 
ako sken podpísaného originálu 

nepovinná príloha 
scan vo formáte 
PDF 

áno 

10.  

v prípade vysokoškolských pedagógov je 
možné spôsobilosť dokladať zo životopisu, 
prípadne zo zmluvy s univerzitou, kde je 
stanovená náplň práce ako sken originálu 

nepovinná príloha 
scan vo formáte 
PDF 

áno 

11.  Prieskum dopytu 
V prípade uplatnenia bodov za bodovacie 
kritérium č. 1 žiadateľ predkladá  Prieskum 
dopytu po vzdelaní ako sken originálu 

povinná príloha v 
prípade 
uplatnenia bodov 
za bodovacie 
kritérium č. 1  
scan vo formáte 
PDF 

áno 

12.  Potvrdenie referencie 

V prípade uplatnenia bodov za hodnotiace 
kritérium č. 4 žiadateľ predkladá  minimálne 
3 referencie preukazujúce  skúsenosti 
s organizáciou demonštračných 

aktivít/ informačných akcií, ktoré vie 

povinná príloha v 
prípade 
uplatnenia bodov 
za bodovacie 
kritérium č. 4 

áno 
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preukázať prostredníctvom referencií 
a príkladov dobrej praxe (max. 10 rokov ku 
dňu vyhlásenia výzvy) ako sken 
podpísaného originálu 

scan vo formáte 
PDF 

13.  Akreditácia 

V prípade uplatnenia bodov za hodnotiace 
kritérium č. 8 žiadateľ predkladá Potvrdenie 
o akreditácií vzdelávacej aktivity alebo jej 
časti zo strany Ministerstva školstva, vedy, 
výskumu a športu SR ako sken originálu 

povinná príloha v 
prípade 
uplatnenia bodov 
za bodovacie 
kritérium č. 8 
scan vo formáte 
PDF 

áno 

14.  Potvrdenie DPH 

Potvrdenie príslušného daňového úradu, že 
žiadateľ nie je platcom DPH nie staršie ako 3 
mesiace v elektronickej forme ako sken 
originálu – v prípade, ak žiadateľ nie je 
platcom DPH a uplatňuje si DPH ako 
oprávnený výdavok 

nepovinná príloha 
scan vo formáte 
PDF 

nie 

15.  Splátkový kalendár 

Splátkový kalendár potvrdený veriteľom v 
prípade, ak má žiadateľ záväzky voči štátu 
po lehote splatnosti v elektronickej forme 
ako sken originálu 

nepovinná príloha 
scan vo formáte 
PDF 

áno 

16.  Bankový účet 

Zmluva o vedení bankového účtu žiadateľa 
ako sken originálu alebo potvrdenie banky o 
vedení bankového účtu žiadateľa vrátane 
uvedenia čísla bankového účtu ako sken 
originálu vo formáte IBAN. 

povinná príloha nie 

17.  Iné prílohy 
 nepovinná príloha 

bez obmedzenia 
formátu 

áno 
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D. ČESTNÉ VYHLÁSENIE ŽIADATEĽA 

Svojím elektronickým podpisom, ja, žiadateľ uvedený v tejto žiadosti ako štatutárny zástupca žiadateľa 13: 
  

 

I. čestne vyhlasujem že : 

 

 

1. všetky informácie obsiahnuté v ŽoNFP (t. j. formulár ŽoNFP a všetky prílohy k ŽoNFP) sú pravdivé a úplné;  

2. všetky úradne neosvedčené fotokópie dokladov predložené v rámci ŽoNFP súhlasia s originálmi; 

3. údaje uvedené vo formulári ŽoNFP sú zhodné s údajmi uvedenými v projektovej dokumentácii14 

a v prílohách k ŽoNFP; 

4. v čase podania ŽoNFP nie je voči mne a na nehnuteľný majetok, ktorý je predmetom projektu vedený výkon 

rozhodnutia čo neplatí v prípadoch ak:  

– je žiadateľom subjekt verejnej správy alebo 
– je žiadateľom štátny podnik alebo 
– je výkon rozhodnutia vedený na podiel v spoločnej nehnuteľnosti alebo na pozemok v spoločne 

obhospodarovanej nehnuteľnosti podľa zákona č. 97/2013 Z.z. o pozemkových spoločenstvách v znení 
neskorších predpisov; 

5. na uvedený projekt som nežiadal inú pomoc z EÚ ani z národných zdrojov;  

6. nie je voči mne nárokované vrátenie pomoci na základe predchádzajúceho rozhodnutia Európskej komisie, 

ktorým bola poskytnutá pomoc označená za neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným trhom; 

7. operácie, ktoré sú predmetom projektu sa nezrealizovali (neukončili) pred podaním ŽoNFP ( Čl. 65 ods. 6 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 , ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 

o EFRR, ESF, KF, EPFRV a ENRF a ktorým sa stanovujú všeobecné  ustanovenia o EFRR, ESF, KF, EPFRV a ENRF, 

a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006); 

8. pri začatí operácie, ktorá je predmetom projektu, pred predložením ŽoNFP som dodržal uplatniteľné právo 

(tzn. uplatniteľné právo EÚ a vnútroštátne právo, týkajúce sa jeho uplatňovania) týkajúce sa operácie ( Čl. 

125 ods. 3 písm. e) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 , ktorým sa stanovujú 

spoločné ustanovenia o EFRR, ESF, KF, EPFRV a ENRF a ktorým sa stanovujú všeobecné  ustanovenia o EFRR, 

ESF, KF, EPFRV a ENRF, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006); 

9. vrátim príspevok z EPFRV na operáciu zahŕňajúcu investície do infraštruktúry alebo výroby na základe tejto 

ŽoNFP, ak sa výrobná činnosť do 10 rokov od záverečnej platby  presunie mimo EÚ okrem prípadu, ak je 

prijímateľom MSP15 (Čl. 71 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 , ktorým sa 

stanovujú spoločné ustanovenia o EFRR, ESF, KF, EPFRV a ENRF a ktorým sa stanovujú všeobecné  

ustanovenia o EFRR, ESF, KF, EPFRV a ENRF, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006); 

10. projekt budem realizovať v súlade s predloženou ŽoNFP a zmluvou o poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku; 

11. bez zbytočného odkladu písomne oznámim PPA všetky prípadné zmeny, týkajúce sa ŽoNFP a/alebo 

žiadateľa, ktoré nastanú v čase od podania ŽoNFP do uzavretia zmluvy o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku, resp. do vydania rozhodnutia o neschválení ŽoNFP; 

12. v prípade schválenia ŽoNFP súhlasím s pravidelným monitorovaním projektu a umožním výkon kontroly 

príslušným kontrolným orgánom SR a EU; 

13. som si vedomý možných trestných následkov a sankcií v prípade uvedenia nepravdivých alebo neúplných 

údajov, ktoré vyplývajú z ustanovení § 225 ods. 1 zákona č. 300/2005 Z. z. (Trestného zákona); 

14. projekt sa bude realizovať na oprávnenom území; 
15. nie som dlžníkom na daniach; 
16. nie som dlžníkom poistného na zdravotnom poistení; 
17. nie som dlžníkom poistného na sociálnom poistení a príspevkoch na starobnom dôchodkovom poistení16 
18. zabezpečím hospodárnosť, efektívnosť a účinnosť použitia verejných prostriedkov; 
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19. nie som likvidácii (netýka sa  fyzických osôb uvedených  v § 2 odseku 2 písmena b), d) zákona č. 513/1991 
Zb. Obchodný zákonník); nie je voči mne vedené konkurzné konanie; nie som v konkurze, v reštrukturalizácii 
a nebol voči mne zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku a neporušil som 
v predchádzajúcich 3 rokoch zákaz nelegálneho zamestnávania; 

20. žiadateľ ani jeho štatutárny orgán, ani žiadny člen štatutárneho orgánu, ani prokurista/i, ani  osoba 
splnomocnená zastupovať žiadateľa v konaní o ŽoNFP neboli právoplatne odsúdení za trestný čin korupcie, 
za trestný čin poškodzovania finančných záujmov EÚ, za trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, za 
trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny alebo za trestný čin machinácie pri 
verejnom obstarávaní a verejnej dražbe; 

21. pri obstarávaní tovarov, stavebných prác a služieb, ktoré sú financované z verejných prostriedkov  
- budem postupovať v súlade so zákonom č. 343/2015 Z.z. v znení neskorších predpisov 
- postupoval som v súlade so zákonom č. 343/2015 Z.z. v znení neskorších predpisov 
- netýka sa 

22. nie je voči mne vedený výkon rozhodnutia; 
23. pri príprave a realizácii projektu som dodržiaval a naďalej budem dodržiavať princíp zákazu konfliktu 

záujmov v súlade so zákonom č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a 
investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov; 

24. žiadateľ, ktorým je právnická osoba (t.j. ak relevantné), nemá právoplatným rozsudkom uložený trest zákazu 

prijímať dotácie alebo subvencie, trest zákazu prijímať pomoc a podporu poskytovanú z fondov Európskej 

únie alebo trest zákazu účasti vo verejnom obstarávaní podľa zákona č. 91/2016 Z. z. o trestnej 

zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; 

25. nie som evidovaný v Systéme včasného odhaľovania rizika a vylúčenia (EDES) ako vylúčená osoba alebo 

subjekt (v zmysle článku 135 a nasledujúcich nariadenia č. 2018/1046; 

26. uplatňuje sa/neuplatňuje sa paušálna sadzba 

27. zabezpečím pravidelné odborné vzdelávanie kapacít poskytovateľa služieb prenosu vedomostí a zručností, 

t.j. povinnosť absolvovať na pravidelnej báze vzdelávacie aktivity vo forme semináru, konferencie, školenia, 

kurzu, e-learningu a pod. orientované na predmetnú oblasť; 

28. zabezpečím publicitu projektu; 

29. účastníkmi vzdelávacích aktivít budú len aktívni prípadne začínajúci poľnohospodári, spracovatelia 

produktov poľnohospodárskej prvovýroby v pracovnoprávnom vzťahu a malé a stredné podniky vo 

vidieckych oblastiach; 

30. vzdelávacie programy ktoré sú predmetom predloženej ŽoNFP nie sú súčasťou bežných programov alebo 

systémov vzdelávania na stredoškolskej alebo vyššej úrovni; 

31. neuzavrel som/neuzatvorím zmluvu, koncesnú zmluvu alebo rámcovú dohodu s uchádzačmi uvedenými 

v zmysle § 11  zákona č. 343/2015 Z.z. v znení neskorších predpisov 

 
 

II. Elektronickým podpisom tohto čestného vyhlásenia podľa ustanovenia § 11, ods. 1, písmena a) zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 

• udeľujem súhlas 

• neudeľujem súhlas 

so sprístupnením informácií a dokladov, ktoré sú súčasťou spisu projektu. 
 

meno a priezvisko:   

úradne osvedčený podpis   

  

meno a priezvisko:   

úradne osvedčený podpis   
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Svojím elektronickým podpisom, ja, žiadateľ uvedený v tejto žiadosti ako štatutárny zástupca žiadateľa: 

 

čestne vyhlasujem, že17: 

 

1. na vypracovaní ŽoNFP neparticipovali zamestnanci Pôdohospodárskej platobnej agentúry, 

 

2. na vypracovaní ŽoNFP neparticipovali zamestnanci Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka 

SR, 

 

3. na vypracovaní ŽoNFP participovali nasledovní zamestnanci Pôdohospodárskej platobnej agentúry, 

alebo osoby blízke18 zamestnancom Pôdohospodárskej platobnej agentúry 19: 

meno priezvisko   ............................ 
odbor PPA             ............................ 
pracovná pozícia  ............................ 
 

4. na vypracovaní ŽoNFP participovali nasledovní zamestnanci nasledovní  zamestnanci Ministerstva 

pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR, alebo osoby blízke47 zamestnancom Ministerstva 

pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR48: 

meno priezvisko    ............................ 
odbor MP RV SR    ............................ 
pracovná pozícia   ............................    
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Vysvetlivky 

 
1 Štatistická klasifikácia ekonomických činností na úrovni skupiny 
2 žiadateľ uvádza sumu na dve desatinné miesta 
3 mimo Bratislavského kraja (podľa miesta realizácie) 
4 Bratislavský kraj (podľa miesta realizácie) 
5 v prvom stĺpci označte „x“ prevažujúce miesto realizácie projektu 
6 Žiadateľ uvedie konkrétne ciele, ktoré chce realizáciou projektu dosiahnuť. Stručne opíše, ako súvisia 
s cieľmi programu a opatrenia. Opis nemá byť všeobecný, má vychádzať z konkrétneho zámeru 
žiadateľa maximálne v rozsahu 500 znakov 
7 žiadateľ popíše splnenie hodnotiaceho kritéria - ak relevantné 
8 Žiadateľ popíše splnenie všeobecných podmienok pre poskytnutie príspevku 
9 Žiadateľ popíše splnenie výberových kritérií 
10 Uviesť len projekty investičného charakteru, pričom treba uviesť o aký typ pomoci išlo, napríklad, 
Program rozvoja vidieka SR 2007 – 2013, podpora investičného charakteru zo Sekcie organizácie trhu 
PPA, Sektorový operačný program priemysel a služby, vrátane citovania názvu opatrenia 
11 Pri pomoci investičného charakteru zo zdrojov EÚ alebo národných zdrojov do roku 2009 pri prepočte 
z SKK na EUR použite konverzný kurz 30,126 
12 Ak bola poskytnutá pomoc zo zdrojov EÚ alebo z národných zdrojov prostredníctvom PPA uveďte 
číslo zmluvy, názov projektu, predmet projektu a informáciu o prípadnom odstúpení od zmluvy 
13 Štatutárny orgán podpisuje v súlade s oprávnením konať za právnickú osobu podľa Obchodného 
zákonníka (obchodné spoločnosti), zriaďovacej listiny (príspevkové a rozpočtové organizácie zriadené 
podľa zákona o rozpočtových pravidlách), zmluvy alebo zakladateľskej listiny (právnické osoby zriadené 
podľa Občianskeho zákonníka) zákona (právnické osoby zriadené na základe zákona) 
14 Žiadateľ prečiarkne, ak povinnou prílohou ŽoNFP nie je projektová dokumentácia 
15 PPA môže stanovenú lehotu skrátiť na tri roky v prípadoch súvisiacich so zachovaním investícií alebo 
pracovných miest vytvorených MSP 
16 V súlade o zákonom č. 43/2004 Z. z. o starobnom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
17 Žiadateľ vyčiarkne body ČV, ktoré sa ho netýkajú. 
18 Za osoby blízke sa považujú: rodičia, starý rodičia, manžel, manželka, druh, družka, deti, švagor, 

švagriná, svokor, svokra. 
19 V prípade, že zamestnanci participujú na vypracovaní ŽoNFP uvedie údaje o všetkých 

zamestnancoch alebo blízkych osobách. 


